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I n g r o p a t i u n e a . p u i u l u i 
d e t i e g a n u . 

F i i n d u - c à m ó r t e a n u a l e g e , 
C i d e - a r o n d u l u l a t o t i m e r g e , 
.Sì t o t u c e s e n a s c e ' n l u m e 
C u t e m p u t r e c e s î a p u n e , 
N e c i f i iu lu l u i Faraonii, 
A v e n d u c h i p u l u s e u d e o m u , 
N u p o t è a v e s c u t i n t i a 
D e - a m o r ţ i i a s p r a s e n t i n t i a , 
C i c a u t a s à - s ì p l e c e c a p u l u , 
C à - c i a s ì è - e l u m e a s ì v é c u l u . 

* * 
E r a c h i a r u t e m p u l u d e v é r a 
C u d î l e s e n i n e , c l a r e . 
C a n d u o d a t ă p r e c a m p i a 
F ă c e a m o c a l e t o r i a , 
C u a f a c e r i , d e c a r i m i e 
N u - m i e r a v r ' o b u c u r i a ; 
M u l t u m a i b i n e m i e r a 
P r e l u n g a n e v a s t ' a m e a . 
I n s e - u n u u n g u r e s c u . . m u s z s z a i " 
T e s i l e s c e s u s u s à s a r i . * ' • 
S à m e r g i sî d e n u v o e s c i . — 
D è c a p a t r i ' a - t i i u b e s c i . 
D u p a m u l t a p r e u m b l a r e , 
C a n d u p e d r u m u , c a n d u p e c ă r a r e , 
M e a j u n s e - o s e r b a t ó r e 
I n u n u s a t u f r u m o s u s î m a r e , 
V r e n d u n e v r e n d u a m f o s t u s i l i t u 
S à ' n c e t u d e c a l e t o r i t u , 
S î c u s u f i e t u l i n i s c i t u 
S à m e p u n u l a o d i h n i t u . 
I n a c e l u s a t u c a s î ' n a l t e 
T i e g a n e s c i l e p a l a t e 
E r a u s t r i n s e s î c o m p a c t e , 
F i r e s c e d e s a t u d ' o p a r t e , 
E u , c a u n u l u c u i i p l a c e 
I n t r e t i e g a n i a - m i p e t r e c e , 
N e c i a i c i i n l o c u s t r a i n u 
N ' a m p o t u t u s à m e r e t i e n u , 
S à n u l i f a c u c u r t e n i r e 
D u p a d a t i n ' a - m i d ' i n f i r e ; 
D a r ' u i m i r e a m i - a f o s t u m a r e , 
M e c u p r i n s e o ' n t r i s t a r e , 
V e d i e n d u a l e l o r u p a l a t e 
T ó t e ' n d o l i u i m b r a c a t e 
D u p a c e l a o ' n t r e b a r e , 
U n u t i e g a n a s î u ó r e - c a r e 
I m i s p u s e c à a c e a j a l e , 
P l â n g e r e s î v a e t a r e , 
S e f a c e p e n t r u - u n u f e t i o r u 
A l u i Gorea, Reschitoriu, 
P e c a r e l e c r u d ' a m o r t e 
I l u r e p i s e i n t r ' o n ó p t e , 
S ì c à t e m p u l u e a p r ó p e . 
V o r u s à - l u d u c a s â ' l u i n g r ó p e , 
M i - a m p r o p u s u c a s à a s i s t u 
L a e v e n i r t i e n t u l u t r i s t u , 
S ì s à m a n g a i u p r e p ă r i n ţ i , 
S à n u - i l a s u a fi m â h n i ţ i . 
V i n e t e m p u l u d e ' n g r o p a r e , 
P l a n g u t i e g a n i i m i c u s î m a r e , 
E t a d a s c a i u l u . p r e u t u l u , 
A p o i c a n t o r u l u s î f e t u l u , 
î n c e p u a - i c a n t a p r o h o d u l u ; 
É r ' l a f i n e p o p ' a - i s p u n e 
P r e d i c a s î „ i e r t a t i u n e " 
D e l a n è m u r i l e b u n e , 
D e l a ' n t r è g ' a l u i n a ţ i u n e . 
C u - u n u c u v e n t u c e s ' a p o f t i t u 
P u n c t u o s u i s ' a ' m p l i n i t u . 
D e c i p l e c a n d u s p r e c i n t e r i m u — 
A l u i m a i c a c u s u s p i n u , 
C u p e r u n e g r u d e s p l e t i t u , 
I n e s t u m o d u I ' a t e n g u i t u : 
„ D r a g u l u m a i c e i Petrisîoru, 

D r a g u l u m a i c e i p u i s î o r u , 
; M u l t u a m a r u s î m u l t u n e c a s u . 
ş M u l t e l a c r i m i p e o b r a z u , 
) A m r a b c l a t u f o r ' d e ' m p u t a r e 
j P o n e c e t e - a m c r e s c u t u m a r e . 

T e - a i f a c u t u v o i n i c i i s î t a r e , — 
; A s t a d i t e d u c i d e l a n o i 
; C i n e n e v a sufla ' n fo i ? 

C i n e - a b a t e h a l a r i p u l u ? 
\ S î sá j ó c e i n t o t u t i p u l u ? 
î A d i t e d u c i l a c i n t e r i m u 

P o p ' a c a n t a n d u - t i a m i n u , — 
j L a s î p u r c e l u l u s c o v i t i e n d u 

S î c a t i e l u l u s c h i a u n a n d u ! 
D r a g u l u m a m e i d r a g o s t o s u , 

\ S t r a l u c i t u - a i d e f r u m o s u . . . . 
) F o s t u - a i b u n u c a s î o l u m e 
| C â c i n ' a i d a t u c a a l t i i ' n m i n e ! 
>' B a t a - t e m o r t e c i o c a n u l u , 
; C â m i - a i r a p i t u b a i e t a n u l u ! 
Í B a t a - t e m o r t e i l e u l u , 
\ C â - m i l o v i s î p r u n c u l u c u r e u l u ! 
< I n t o r n a - t e d r a g u f e t i o r u , 
> I n t o r n a - t e PetHsîoru ! 
j S â v e d i c u m t i e g a n i i p l a n g u , 
j C â - a i m o r i t u as îe c u r e n d u . 
; R o g a - t e l u i D o m n e d i e u 
Í P e n t r u n o i s î n é m u l u t e u , 
\ C a s â f imu c u t i n e ' n r a i u , 
| Să nu cumparamu malaiu ! 

j O c n ' a D e s î u l u i , l a 1 8 7 1 . 

I G . S t e f a n e s c u 
; invetiatoriu. 

T R î B M C ' A si F i ^ M C A . 

Tr. Kedvese sora FJenca! Domne de multu nu 
l

( ne-amu tâlâlitu; eu inca umblai keresztiil kasul pr'in 
j tota tier'a sî numai a-sera am erkâzitu a casa. 
' Fl. Dar' acum de unde ai venitu? 

Tr. Da nu me cunosci de pe beszadâ. câ d'in 
; care riszu a lumei am potutu veni? 
? Fl. O! bata-te foculu teu, er' ai umblatu pr'in co-
; mitatulu Satumariului, câ cunoscu dîalectulu. Da 
' spune-mi: ce nou e pe acolo/ 
\ Tr. Dar" atât'a am audîtu si eu bâszâdindu, câ 
j tote domnele si domnisiorele d'in keriiletulu Baieimari 
\ se tienu de baloldal. 
; Fl. D'apoi cum pote li acea? sî de ce nu cu 
) partid'a romana? 

Tr. Apoi asie, câ kivetulu d'in baloldal Grof 
j Teleki Geza e szep, derek sî csinos fiatal legeny. . . . 

Fl. Dâ cu cine ai conversatu pe acolo, de vor-
besci asîe sîodu? 

\ Tr. D'apoi mai multu am fostu in târsasaguri cu 
\ damele romane, chei kuldnben de la cine asî fi 
| potutu invetiâ. 



Mai de una-di — dupa $ ani. Gasee confíscate. 
(yelu mai mare D . . . . d'in tiéra 
Mai de una-di a vorbitu. 
Sî-a disu cum-cà-acum'a èra 
Ce-a vrutu elu nu se-a 'mplinitu : 
Ca partid'a lui Deacu 
Sà lege dreptatea 'n sacu. 

Si cà elu se minunéza 
De euragiulu celor'a, 
Carii astadi mai cutéza 
Libertatea-a aperà, 
Sì sà strige Domnialoru : 
Sà damu drepturi la poporu. 

La poporu sà da-i dreptate! 
Unu ce ne mai pomeniţii 
Sì-apoi capete 'nvetiate, 
Pari-cà se au innebunitu, 
Candu vorbescu ei de poporu, 
Sà dica cà-su fraţii loru. 

Dar' sperezu in viitóri'a 
Adunantia ce va fi, 
Cà pre cei cu gur'a mare 
Guvernulu se va 'ngrigi 
Frumosu a-i delaturà, 
Chiaru de i-ar sì sugruma. 

Asie credi domnule mare, 
No dar' pune-ti poft'a 'n cuniu, 
Cà poporulu cel'a care 
Credi cà 'n latitimi o sà-lu puni, 
Mane crediu cà ti-a-aretà : 
Cui sî-a datu încrederea ! 

Cocóne d'in Lugosìu. 
C o c ó n ' a l u i e h i n a, f i ó r e a v e s t e d i t a d ' i n f e r é s t r ' a 

d ' i n c o l t i u d e p r e s t r a d a f ă g e t u l u i , s ì L i v i ' a c o c ó n ' a 
m a e s t r a s ì v i r t u ó s a , î n t r e b a t e f i i n d u o d a t a l a o p e t r e c e r e 
r o m a n a , d u p a c e a l e r g a r ă c a v e n t u l u m a i m u l t e v a l t i e r e 
s ì t i e p e l e . c à n ' a r a v e v o i a a j u c a . . p r e p e t i o r u , ' - — r e s p u n -
s e r a c u i n d i g n a t i u n e : 

„ S p r e c e a m a i m a r e a n ò s t r a p a r e r e d e r e u , D n u l e , 
t r e b u e s à a b d ì c e m u d e a s t u - f e l i u d e p i a c e r e . " 

C u m a s i è ? i n t r e b à D o m n u l u r o m a n u . 
A p o i v e d i a s i è r e s p u n s e r a d r a g a l a s i e l e d e e i e ; a d i 

i n c a n ' a m j u c a t u a l t u j o c u , c u a t à t ' a m a i p u c î n u , 
v o n u i juca „ p r e p e t i o r u . " 

S ì d è c a a r lì i e r t a t u , d e c e n u ? i n t r e b à é r a - s ì D l u . 
S u n t e m u c u p r i n s e d e u n u m o r b u , s ì t a r e n e t e m e m u 

r e s p u n s e r a D l o r u , c à d u p a u n u a s t u - f e l i u d e j o c u o b o s i -
t o r i u c u m e , . p r e p e t i o r u , " v o m u fi s i l i t e a f e r i m a i m u l t e 
d ì l e c a s a. — A s i è . a s i è , d î s e o D ó m n a d e l u n g a D l o r u . 
s u n t m o r b ó s e s ì n u p o t u n e c i d e c u m j u c â . D à , d à , r e s 
p u n s e r a c o c ó n e l e . n u v o m i i j u c à . c i n u m a i v o m u spelta, 
c u m j u c a ţ i D v ó s t r a . — " 

L a a c e s t e c u v i n t e c a p a t a r a u r m a t o r i u l u r e s p u n s u 
p o t r i v i t u . 

M i - p a r e f ò r t e r e u c o c ó n e l o r u , c i d é c a - e a s i è a r fi 
t r e b u i t u s à s ì e d e t i c e l u p u c ì n u m a i t r e i d ì l e a c a s a ca 
c u a t à t u m a i u s i o r u s à p o t e t i s a r i i n K r à n z c h e n u l u s t r a i n u 
— c s â r d â s î u l u . 

A . s ì B . 
A. RepreseiiUmti'a Lu/jnavihii a capetatu mai de una-di dela canulu 

Comitatului unu na<u «rrozavu de mare. 
B. Flirto bine, aeum'a dora li-a dà sì loru odata in uasu aonóele 

de pre laviayistì-atu. 

{ l n Temisiór'a m a i d e u n a - d i u n u t i e r a n u v e n i c u 
; n e s c e g a s e e g r a s e l a t e r g u , s í n u p r e s t e m u l t u s e s í i v í 
l u n u c u m p a r a t o r i u , i n p e r s o n a u n u i b i r t a r i u n é m t i u , 
; d a r ' fiindu-câ t i e r a n u l u c e r e a p e n t r u g â s c e l e s e l e u n u 
Í p r e t i u c u m u l t u m a i m i c u d e c â t u c e a r m e r i t a g a s c e l e ; 
; i v e n i n é m t i u l u i t i e r a n u l u s u s p i t i o s u , s î n u m a i d e c â t u 

f a c ü a r e t a r e l a c a p i t a n a t u , a d e c ă „ p o l i t i a . " C a r e a p o i s e 
'; s î i n f a c î o s î â i n t o t a a u c t o r i t a t e a s a , s î , c o n f i s c a n d u g â s c e l e , 

; t i e r a n u l u i , i d î s e , c â d é c a t i e r a n u l u s î - v a p o t é d o c u m e n t a 
p r o p r i e t a t e a s a , é r a s í - v a c a p e t a g â s c e l e . B i e t u l u t i e r a n u 

'; d u p a a s t ' a s e - a i n d e p a r t a t u , s î d e a t u n c i ' a n e c i n u s e - a 
< m a i i n t o r s u (de s i g u r u d e f r i c a , s â n u i m a i f a c a v r e - o 
\ p o t c a . ) E r a p o l i t i ' a i n c a c r e d u c â d e a t u n c i ' a v a fi m a n -
: c a t u d e j a g â s c e l e c o n f i s c a t e . — C â - c i n o i n u p r i c e p e m u , 
í c u m p o l i t i ' a c o n f i s c a o m a r f a d e l a u n u c i n e - v a s u s p i t i o -
\ n a t u c a l o t r u , f o r e c a p r e r e s p e c t i v u l u , s â - l u t r a g a l a 
Í r e s p u n d e r e , c i i n c a s â - i d e e d r u m u l u . — — — N o , c a 
j f r u m ó s a p o l i t i a e s î a s t ' a . , . . . . 
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; 
\ Vorbirea Domnului protopopii romanii de 
I Bai'amare catra şcolarii de acolo la inceputu-
| lu esamenului. 
' „ N o c o p i i l o r u ! a m v e n i t u s â f â c e m u e s a m e n u ; a p o i 
t n u m u l t u a j u n g u e s a m e n e l e a c e s t e , c a r i ¡&i a l t c u m p e s t e 
i p u c î n u s e v o r u ş t e r g e . / 
>, Stenografulu scalei roniane de Bai'a-mare 

\ întrebări pentru patria sî amici. 
< — D è c a „ f i l o s o f u l u d ' i n N a z a r e t u " fù v i n d u t u d e Ju-
\ d'a c u 30. a r g i n t i , c u c â t e b a n c n o t e v a v i n d e — — 
; Ista- izé— Bordâlds p r e Alis. Morioni l a a l e g e r e a 
; v i i t ó r i a ? 
] — T o t u a c e l ' a „ f i l o s o f u " a i n v i a t u c u p o t e r e d i v i n a p r e 
r Lazaru d i n Bethania d u p a p a t r u d î l e , n e f i i n d u m o r t u l u 
ţ i n c a p u t r e d u ; d a r a Lazaru d i n Birchisîu, m a r i n d u s î e l u , 
l n ' a r m u c e d î n u m a i d e c â t u p e s c â n d u r a p e n t r u p e c a t e l e 
; s e l e ? 
) — Ó r e E p i s c o p u l u Logosîului s c i e , c à s d r é n t i ' a d e p o p a 
< d ' i n Balintiu c u a l t a s f o r a d ' i n Valea lunga a r u p t u , , f r u n -
\ d i ' a v e r d e p r e c a r e s t a Osend'a", p u n e n d u - o s u b p e t i ó r e 

') i n a i n t e a r e s î e d i n t i e i e p i s c o p e s c i . p e n t r u c à d u p a a l e g e r e 
( l a 3. ó r e 1 9 - l e a I u n i u n ' a u m a i c a p a t a t u p o r c i i l a t u r i 
• l a v à l à u c u m o n g o l i i ? 

— V e d i e n d u , c à C'arolu I. j u p a n u l u d ' i n Romania, n u -
s ì m a i i e c a t r a - f u s e l e c u u n ' a c u d u ó e d ' i n t i é r a . m à i 

j m u n t e n e s ì v a l e n e ! n u - l u p o t e t i v o i f a c e s â - o i e i e l a 
; trei, d é c a n u l a d u ó e ? ! 

< 

I A N E C D O T A . 
Unu copilu fii odata tramisu in bolta dupa sare 

sî piperiu, inse numai o farfuria (unu taieru) i s'a 
datu de ci CcIScl. esplicandu-i-se, câ pe diumatatea 
farfuriei sâ puna sarea, era pe cea-l-alta cliumatate 
piperiulu. „De 4 cruceri sare sare!" dîce copilulu 
catra boltasiu, sî sarea o pune pe o lăture a taie-
riului „No sî mai de 3 cruceri piperiu!'- dar' acest'a 

• unde-lu vei pune?'' ilu întreba boltasiulu. „D'apoi 
• aici pe ast'a-l-alta lăture!" sî dîcendu aceste intorce 
\ taieriulu. Sarea — se 'ntielege — s'a versatu diosu. 
I Ajungendu apoi prunculu a casa, preda mamei sele 
\ pe taieriulu intorsu piperiulu. „Dapoi sarea unde-o 
l ai pusu?" ilu intrebâ mama-sa. „Sarea o-am pusu 
] aici!" dîce, sî intdree taieriulu. Astu-modu sî piperi-
^ ulu lu-a versatu. 
< 



Astronomii cum se crede 
Nisuescu a demonstra: 
Câ pamentulu se va perde 
Si se va carambola, 
Cu o stea ingrozitore, 
Ce la toti face orore 

De va fi ce se vorbesce, 
Atunci domniloru grăbiţi, 
Voi ce domniţi tiranesce, 
Poporulu ce asupriţi, 
Ye-adunati sî strigaţi tare : 
„ Tirani: a finiki are ! . . . ." 

Porunciţi la cleru sî tiera, 
Ca sâ 'ntone totu mereu 
— Câtu e diu'a cea de vera— 
Rogatiuni la Dumnedieu: 
Carambolulu sâ'lu opresca, 
Celu ce e sâ ve topesca. 

Adunaţi toti deputaţii. 
Cari i-ati cumparatu pre bani, 
Sî-apoi catra ei argaţii, 
Dar' nu uitaţi pre tiegani 
A - i adauge, spre-a sbera, — 
Dor' cumva s'a spaimentâ 
Steu'a cea ingrozitore, 
Ce la toti face orore. 

Cugetu deci câ va fi bine, 
De veti auscultâ de mine, 
Câ-ci asîe pre mai mulţi ani 
Mai poteti toti fi tirani! 

Sîandr ic i i . 

C I G U R I - M I G U R I . 
[ f ] ( De la unu pelegrinagiu.) O c o n t e s a i n V i e n ' a 

o b i c i n u i á a p e l e g r i n a p e t o t u a n u l u l a M a r i ' a - Z e l l , u n d e 
s e a f la o i c o n a f a c a t ó r i a d e m i n u n i . I n a n u l u c u r e n t u 
fiindu i m p e d e c a t a p ' r i n b o l a , a t r a m i s u p e b u c a t a r i t i ' a s a . 
A c é s t ' a s ' a i n t o r s u d e v r ' o c â t e v a d î l e . C u m a i u m b l a t u ? 
i n t r ' é b a c o n t e s ' a . ..O p r é b i n e , m i l o s t i v a D o a m n a , " a f o s 
t u r e s p u n s u l u , „ M a i c ' a D o m n u l u i s e a f l a b i n e sî vi săru
ta manele". „ C u r i e r u l u . " 

R e s p u n s u 
alu domnului protopopu romanu de Bai ' a -s p r ia catra 

corespondintele anonimu „V e s p e" "alu „Feder." 
Gràbescu cu tata poterea a me luptă contra tutu-

roru vespiloru cori cuteza a scorni mintiuni despre iu
bitorii de dreptate, deci le dechiareza. de illegale prru 
documentele urm. 

1) Nu priimescu neci o candidare, neci provocare, 
d'in partea unui'a sî altui'a pentru alegerea unui ab-
legatu naţionalii, pentru ca vedemu cà neci fraţii ma
giari m i ne spriginescu, neci asiguréza. reusîrea acelui'a. 

2) Ce sa ne facerau capulu calindariu cu ablegatii 
naţionali, candu necijratii nostri d'in Crasieu sî Mediesiu 
n'au potuta face nimica. 

o) (Causa causei:) Eu d'in parte-mi m'ara alipitu 
de partid'a drépta. pentru cà de la partida lui TlSZa 
.sî Tâncsics n'am capetatu nimicu; ei dar! de la Stoll am 
capetatu vr'o cedeva sute de si pre ipnga a c e a 

mi-a promisa, cà vom fi sî canonicu la infiintiand'a 
episcopia de Bai'a-niare. 

4) In urmarea punctului 3 . am aflata a fi forte 
bunu pentru romani principiulu partidei cleachiane. 

Pentru intarirea motivarci pareriloru mele sî pentru 
cunóscere mai de-aprope cu domnulu anonimu mi-sub-
scrîu numele: 

S c h m e r l i n g , 
protopopii in Bai'a-spiia. 

CRESTiNULU sì JIDANULU. 

Unu crestinu bine cunoscutu intru o di a vin-
dutu unu iepure la 3. domni intru asemene cunos
cuţi, d'intre cari totu insulu i-a solvitu pretiulu ie
purelui, sì 'lu a tramisu sà-i duca iepurele a casa. 
Candu apoi a mersu a casa, neci unulu, neci altu-
lu, n'a aflatu iepurele, ceea ce a datu ansa de a fi 
crestinulu acusatu pentru insîelatiune. 

Fiindu citatu apoi crestinulu inaintea judecîului, 
unu jidanu l'a consolatu, cà pentru un'a remunera-
tiune de 2 fi. lu va mântui de pedépsa. Crestinulu i 
sî promise cei 2 fi. Jidanulu lu invetià cà, ori la 
ce va fi intrebatu—sà taca, sà nu respunda nemi-
cu, ci numai sà fluere càte un'a. Judecìulu vediendu 
pre crestinu astufelu portandu-se, 'lu dechiarà de 
atare naucudiabaucu sì i dede calea. 

Jidanulu ce-lu invetiase, asceptandu la porta 
esîrea creştinului, pretinse cei 2 fi. èra crestinulu, 
folosindu-se sì aici de instructi'a jidanului, ilu piatì 
cu unu flueratu. 

Invitare de prenumeratiune. 
Se publica invitare de prenumeratiune pentru preoţii 

romani d'in comitatulu Satumariului la foile: „Politi-
kai Ujdonsâgok", „Magyar Bazar.;1, „Hirmondâ" sî 
„Peşti Napl6^; pretiulu de prenumeratiune totu celu 
vechiu. 

R e d a c t i u n i l e f o i l o r u s u s a m i n t i t e . 

Jfle l i t i 'a I&edactiunei. 
Ului I. Min inS.—• Preeedent'a epistola, do care faci menţiune in cores-

pundinti'a DTele , nu o am priimitu. Cu respeetivulu iuca nu mi-am i'a-
cutn socotclele de pe I. semestru, si asîe nu am scintu cà ai fi solvitu sî 
la Dlui. Ti-o credn, deci conformii cererei tc-am insinuaţii sî pre semos-
trnlu alu II. sî urii aparnti ti i-am speduitu. 

Ului I. P. iu Jebeliit: considerandu emiueutulu zelu naţionale alu 
DTelo, ti-am acordaţii priimirea diurnalului pre semestrulu alu II. cu 
diumetatea costului, cà-ci Aministrati'a nòstro intre impregiurarile aetu-

ALIR"pre lunga câta buuavoiutia tota, nu potè face mai multu ajutoriu. 

Nrii de mai înainte ti-sunt tramisi. 

Dlui T. Popoviciu in V. U. — Dà, ai ciiventu : ia cea mai mare 

parte d'in publiculu nostru inteliginte, sî iuca la cei mai avuti, li place 

a cetî, fore inse a sì piati. Nu voru inse sà scia óre acei domni, ca sns-

tienerea unui diurnalu costa spese mari? nu voru óre sà scia Dloru, ca 

abonandu-So, nu numai ca-sî procura lcctnre, dar' totu deodara eontribu-

escu pentru prosperarci literaturei nostre naţionali? nu v o m óre a sci, cà 
o naţiune fore câtii-sî de pucina literatura nu se potè gândi? Hai, bai, 
multu e pon' Ia raiu ! ! . . . . Càtu e pentru DTa, ti-am satisfăcuţii 
cererea, nrii aparnti ti i-am tramisu; aseeptu numai împlinirea apromisiunoi. 

P r o p r i e t a r i a , ed i t o r i u si r e d a c t a r a d i r i g i n t e : M i r c e a B . S t a n e s c u . — G i r a n t c e s p u n d i e t o r i u s i c o r e d a c t o r e : B a s î l i u P e t r i c u . 




